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| ALUMINIUM ALLOY | CHROMATED N

Il STEEL ZINK PLATED 20" |20

| STEEL PAINTED & l6o?

IV |PLASTIC NO TREATMENT

V. BRASS TIN AND COPPER COATING

VI | ZINC ALLOY PASSIVATION 5
VI STELL PHOSPHATING AND OILING 7 - ‘ - 136 -
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PORT FUNCTION THREAD 2
ANSCHLUSS FUNCTION GEWINDE 5 N2 Q max 119
ORIFICE  FONCTION FILETAGE 7 < - -
ORIFIZIO |FUNZIONE FILETTAURA o CONNECTOR
FROM THE COMPRESSOR M22x1.5 STECKVERBINDER 10
1 VOM KOMPRESSOR +0.5 | DIN 72585-A1-2.1-1-Sn/K2 = -
PROVENANT DU COMPRESSEUR d=15" oy v A NN . | L -
PROVENIENTE DEL COMPRESSORE : _ !
TO PROTECTION VALVE M22x1.5 w 1 i — |
D1 ZUM SCHUTZVENTIL "\ ‘ |
AU VALVE DE PROTECTION 0=45.3 pac{ |
A VALVOA DI PROTEZIONE 9 @ —_— !
TO THE COMMPRESSOR (PLUGGED) s ~ !z . \N==—s ] e | |
4 ZUM KOMPRESSOR (VERSCHLOSSEN) M12x1,5 X ) < ] i
AU COMPRESSEUR (OBTURE) d=12 g ’ v N —Qw . 21
G5 AL COMPRESSORE (OTTURATO) A !
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TECHNICAL DATA, TECHNISCHE DATEN, CARASTERISTIQUES TECHNIQUES, CARATTERISTICHE TECNICHE 3
£ THERMAL RANGE OF CONTINUQUS APPLICATION: . . HEATING COMBINED UN_QADER: B |
El THERMISCHER DAUERANWENDUNGSBERRE ICH: -40°C... +65°C HE IZUNG DRUCKREGLER:
E|zek PLAGE DE TEMPERATURE EN UTILISATION CONTINUE: CHAUFFAGE REGULATEUR DE PRESSION:
2 éé% COMPO DI APPICAZIONE CONTINUA: RISCALDAMENTO GRUPPO DI REGULAZIONE :
# RESISTANCE TO HEAT: . HEATING CUT-IN TEMPERATURE: 7° +6°C CUT OUT PRESSURE:
1 WAERMEBESTAENDIGKEIT: +80°C MAX HEIZUNG EINSCHALT-TEMPERATUR ABSCHAL TDRUCK 9.5 £0.2 bar
8|=Se RESISTANCE A LA CHALEUR: CHAUFFAGE TEMPERATURE DE FERMETURE: PRESSION D'OUVERTURE: * ~ - — E— S S S _—
g g1 RESISTANZA AL CALORE: RISCALDAMENTO TEMPERATURA DI CHIUSURA: PRESSIONE D’APERTURA:
MEDIUM: COMPRESSED AIR HEATING CUT-OFF TEMPERATURE: 29.5° +3°C OPERATING RANGE:
MEDIUM: DRUCKLUFT HEIZUNG AUSSCHALT-TEMPERATUR: SCHAL TSPANNE : 0.8 +0.4 bar
g FLUIDE: AIR COMPRIME CHAUFFAGE TEMPERATURE DE MISE: PLAGE DE REGULATTION: - 210 -
FLUIDO: ARIA COMPRESSA RISCALDEMENTO TEMPERATURA DI APERTURA: GAMME DI REGULAZZIONE:
| WORKING PRESSURE: BATTERY VOLTAGE; 24.0 +4.8/-2.4 VDC  DYNAMIC PRESSURE OF SAFETY VALVE:
d=k BETRIEBSDRUCK Pe MAX = 10 bar BAT TERIESPANNUNG: STAUDRUCK DES SICHERHEITSVENTILES: 14 +3 bor (BEI n = 100 dm®/min) o
fie PRESSION DE SERVICE: TENSION DE BATTERIE: PRESSION DYNAMIQUE DU SOUPAPE DE SECURITE:
PRESSIONE D’ ESERCIZIO: TENSIONE DI BATTERIA: PRESSIONE DINAMICA DELLA VALVOLA DI SICUREZZA:
5ol MAX. PERMISSIBLE FREQUENCY POWER WITHOUT CURRENT: 100 W BACK FLOW LIMITING VALVE:
e MAX. ZULAESSIGE FREQUENZ 50 Hz LEISTUNG STROMLOS: RUCKSTROMBEGRENZUNGSVENTIL: 0.55 +0.05 bar
HE MAX, ADMISSIBLE FREQUENZE PUISSANCE SANS COURANT: VALVE DE LIMITATION DE RETOUR;
5| == MAX. AMMISIBLE FREQUENZA POTENZA SENZA CORRENTE: VALVOLA LIMITATRICE DI RITORNO: A\ A
95| MAX. PERMISSIBLE ACCERELATION POWER WITH 12V DC: 95 +0/-5W e o o e || UMABGO
9| o MAX. ZULAESSIGE BESCHLINIGUNG 10 g LEISTUNG BEI 12V DC: Dco. Code: 035 Seet. 1 To 4 AIR DRYER
i S__Egg ACCELERATION MAX' ADMISSIBLE PUISSANCE AVEC 12V DC: General Tolerances JED-2G1 2022-09-29(:he|cked m‘g LUFTTROCKNER
é %Eé ACCELERAZIONE MAX. AMMESA POTENZA CON 12V DC: Range of naminal dimensions in mm 2022-09-30 | Kastrzewa DESSICATEUR D'AIR
BlSsg > 50> B0 !
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